miejscowość, data
place, date


imię i nazwisko pracownika
first name and surname  of the employee

nazwa jednostki/komórki organizacyjnej
name of organizational unit/organizational section




WNIOSEK
o udzielenie urlopu rodzicielskiego w pełnym wymiarze (złożony nie później niż 21 dni po urodzeniu dziecka)

REQUEST
for granting full parental leave (submitted no later than 21 days after the birth of the child)

Na podstawie art. 1791 § 1 ustawy z dnia 26 czerwca 1974 r. Kodeks pracy, w związku 
z urodzeniem w dniu …….. dziecka …     (imię i nazwisko dziecka)
Pursuant to Article 1791§ 1 of the Act of 26 June 1974 of the Labour Code, in relation to  the birth on ........  of the child ........ (name and surname of the child)

proszę o udzielenie, bezpośrednio po urlopie macierzyńskim, urlopu rodzicielskiego w pełnym wymiarze wynikającym z art. 1821a § 1 Kodeksu pracy.
I request that, immediately after maternity leave, full parental leave be granted in accordance with Article 1821a§ 1 of the Labour Code.






	 podpis pracownika
employee's signature


